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Theseus. Now, fair Hippolyta, our nuptial hour

Draws on apace ; four happy days bring in
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Another moon : but O, methinks, how slow

This old moon wanes! she lingers my desires,

Like to a step-dame or a dowager

Long withering out a young man’s revenue.

Hippolyla. Four days will quickly steep themselves in night :
Four nights will quickly dream away the time ;

And then the moon, like to a silver bow

New-bent in heaven, shall behold the night

Of our solemnites. (o1 1-1D)
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Therefore, fair Hermia, question your desires ;
Know of your youth, examine well your blood,
Whether, if you yield not to your father’s choice,
You can endure the livery of a nun,

For aye to he in shady cloister mew’d,

To live a barren sister all your life,

Chanting faint hymns to the cold fruitless moon.
Thrice-blessed they that master so their blood,
To undergo such maiden pilgrimage ;

But earthlier happy is the rose distill’d,

Than that which withering on the virgin thorn
Grows, lives and dies in single blessedness. (1. 1. 67-78)
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Enough, enough, my lord ; you have enough :
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1 beg the law, the law upon his head.

They would have stolen away ; they would, Demetrius,

Thereby to have defeated you and me,

You of your wife and me of my consent,

Of my consent that she should be your wife. (IV. i. 158-163)
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Lysander. Ay me! for aught that I could ever read,
Could ever hear by tale or history
The course of true love never did run smooth ;
But, either it was different in blood.—
lermia. O cross! too high to be enthrall’d to low.
Lysander. Or else misgraffed in respect or years,—
[lermia. O spite! too old to be engaged to young
Lvsander. Or else it stood upon the choice of friends,—
[lermia. O hell! to choose love by another’s eyes. (1. 1. 132-140)
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My good Lysander!
L swear to thee, by Cupid’s strongest bow,



By his best arrow with the golden head,

By the simplicty of Venus’ doves,

By that which knitteth souls, and prospers loves,

And by that fire which burnt the Carthage queen,

When the false Trojan under sail was seen,

By all the vows that ever men have broke,

In number more than ever women spoke,

In that same place thou hast appointed me,

To-morrow truly will I meet with thee. (1. i. 168-178)
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Lysander. One turf shall serve as pillow for us both;
One heart, one bed, two bosoms and one troth.
Hermia. Nay, good Lysander ; for my sake, my dear,
Lie further off yet, do not lie so near.
Lysander. O, take the sense, sweet, of my innocence!
Love takes the meaning in love’s conference.
I mean, that my heart unto yours is knit
So that but one heart we can make of it;
Two bosoms interchained with an oath ;
So then two bosoms and a single troth.

Then by your side no bed-room me deny ;

For lying so, Hermia, I do not lie. (1I. ii. 45-52)
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Your eyes are lode-stars ; and your tongue’s sweet air

More tuneable than lark to shepherd’s ear,

When wheat is green, when hawthorn buds appear.

Sickness is catching : O, were favour so,

Yours would I catch, fair Hermia, ere I go;

My ear should catch your voice, my eye your eye,

My tongue should catch your tongue’s sweet melody. (L. 1. 183~189)
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Things base and vile, holding no quantity,

Love can transpose to form and dignity :

Love looks not with the eyes, but with the mind ;

And therefore is wing'd Cupid painted blind :

Nor hath Love’s mind of any judgement taste ;

Wings and no eyes {igure unheedy haste :

And therefore is Love said to be a child,

Because in choice he is so oft beguiled,

As waggish boys in game themselves forswear ;

So the boy Love is perjured everywhere : (1. 1. 232-241)
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O Helen, goddess, nymph, perfect, divine!

To what, my love, shall I compare thine eyne ?
Crystal is muddy. O, how ripe in show

Thy lips, those kissing cherries, tempting grow!
That pure congealed white, high Taurus’ snow,

Fann’d with the eastern wind, turns to a crow

When thou hold’st up thy hand : O, let me Kkiss

This princess of pure white, this seal of bliss! (11 ii. 137-144)
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But, my good lord, I wot not by what power,—

But by some power it is,— my love to Hermia,

Melted as the snow, seems to me now

As the remembrance of an idle gawd

Which in my chilbhood I did dote upon ; (IV. i. 168-172)
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Most radiant Pyramus most lily-white of hue,

Of colour like the red rose on triumphant brier,
Most brisky juvenal and eke most lovely Jew,

As true as truest horse that yet would never tire,

I'll meet thee, Pyramus, at Ninny's tomb. ‘ (111, 1. 95-99)
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If we offend, it is with our good will.

That you should think, we come not to offend,
But with good will. To show our simple skill,
That is the true beginning of our end.
Consider then we come but in despite.
We do not come as minding to content you,
Qur true intent is. All for your delight
We are not here. That you should here repent you,
The actors are at hand and by their show
You shall know all that you are like to know. (V. i. 108-117)
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The raging rocks
And shivering shocks
Shall break the locks
Of prison gates ;
And Phibbus’ car
Shall shine from far
And make and mar
The foolish Fates. (1. ii. 33-40)
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Good Master Mustardseed. I know your patience well :
that same cowardly, giant-like ox-beef hath devoured many
a gentleman of your house : I promise you your kindred hath
made my eyes water ere now. [ desire your more acquaintance,
good Master Mustardseed. (III. i. 196-201)
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The eye of man hath not heard, the ear of man hath
not seen, man’s hand is not able to taste, his tongue
to conceive, nor his heart to report, what my dream was.
(IV. 1. 217-220)
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1 see a voice : now will I to the chink,

To spy an I can hear my Thishy’s face (V. 1. 194-195)
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Over hill, over dale,

Thorough bush, thorough brier,
Over park, over pale,

Thorough flood, thorough fire,
I do wander every where,
Swifter than the moon’s sphere ;
And I serve the fairy queen,
To dew her orbs upon the green.
The cowslips tall her pensioners be :
In their gold coats spots you see ;
Those be rubies, fairy favours,

In those freckles live their savours :

COWOY X AEF VADY A LTHY, fEor “C)HJH’H%:Hotuti'i%ﬁé’é‘ﬁﬁ( SIRFE DEE
b, L LigfTbh s £ v AL &L, 2 ORI TS ﬂ’mc/};lﬁ} Ax G AT Do T
DRI L, BARE S, TOMERORBEOBEICES TS Puck Xl - THH b
, S OFFENIERORI < <D E LTS TEHERMTH Do

F 1o, A S oSO L OB L H vk, “the quality of a charm or an
incantation” ## T\ 7% = & 1X Milton Crane LT A& A TH 5 HIED, %E%‘%
3, Demetrius 2% UZs\o% 2l 5 7o, Helena # 0T <A 85 Puck IE@ LD
Oberon DEDEFNC, Lo & D LhNH bt Ti 2, :

Flower of this purple dye,

Hit with Cupid’s archery,

Sink in apple of his eye.

When his love he doth espy,
Let her shine as gloriously

As the Venus of the sky.

When thou wakest, if she be by,

Beg of her for remedy. (I i1 102-109)
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I know a bank where the wild thyme blows,
Where oxlips and the nodding violets grows,

Quite over-canopied with luscious woodbine,
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With sweet musk-roses, and with eglantine :
There sleeps Titania sometime of the night,
Lull'd in these flowers with dances and delight ; (1. i, 249-254)
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That very time I saw, but thou couldst not,

Flying between the cold moon and the earth,

Cupid all arm’d : a certain aim he took

At a fair vestal throned by the west,

And loosend his love-shaft smartly from his bow,

As it should pierce a hundred thousand hearts ;

But I might see young Cupid’s fiery shaft

Quench’d in the chaste beams of the watery moon,

And the imperial votaress passed on,

In maiden meditation, fancy-free. (I i. 156-164)
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1 pray thee, gentle mortal, sing again :

Mine ear is much enamour'd of thy note ;

So is mine eye enthralled to thy shape ;

And thy fair virtue’s force perforce doth move me

On the first view to say, to swear, I love thee. (1. i. 140-144)
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These are the forgeries of jealousy :

And never, since the middle summer’s spring,

Met we on hill, in dale, forest or mead,

By paved fountain or by rushy brook,

Or in the beached margent of the sea,

To dance our ringlets to the whistling wind,

But with thy brawls thou hast disturb'd our sport.
Therefore the winds, piping to us in vain,

As in revenge, have suck’d up from the sea
Contagious fogs : which falling in the land

Have every pelting river made so proud

That they have overborne their continents :

The ox hath therefore stretch’d his yoke in vain,
The ploughman lost his sweat, and the green corn
Hath rotted ere his youth attain'd a beard ;

The [old stands empty in the drowned field,

And crows are fatted with the murrion {lock ;
The nine men's morris fill'd up with mud.

And the quaint mazes in the wanton green

For lack of tread are undistinguishable : (1140 81-100)
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Thou. thou, Lysander, thou hast given her rhymes

And interchanged love-tokens with my child :

Thou hast by moonlight at her window sung

With feigning voice verses of feigning love,

And stolen the impression of her fantasy

With bracelets of thy hair, rings, gawds, conceits,

Knacks, trifles, nosegays, sweetmeats, messengers

Of strong prevailment in unharden'd youth : (L i 28 35)
“thou” FWBBEEDKEZ LD, HoOV-BIELOEE., T, Lysander OWH Ph —o—D

BIRVNISINST RN PN - = pT 1| VR i 7 o SR Y Ak 1/ P/0P S I IR
C@f’Fn‘u 2B B OB, (Erh AGORREONLE LB L0 4, hE LB LVEICH B,
Helena ¥, 4 148 0ERALEHT L Demetrius @ “spaniel” (11 1. 203) THH, Pz
PICBTIZ XL 50, DEEESHEE TGS, “spaniel” (2700 X) o Helena 25, BNADL
il &R A% LT B ORI,
ROV CLIENRE oD O F LTS ORI Tl d 2 L0 b JENHD [~ ALk,
EHOM TLEREL ST HDOTH b,
Wolfgang H. Clemen, The Development of Shakespeare’'s Imagery (London, 1952) pp.

35—36
1L i 111—120 OHidEE,
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A Midsummer Night's Dream o=

5

Samuel Johnson (%, A Midsummer Night's Dream (2t 5 {Eds A OPERSEF oL 2
FRLTO B (1)), E. K. Chambers, S/m/eespeme A Survey (New York, 1925) (pp.
82—83), H. B. Charlton, Shakespearian Comedy (London, 1935) (p. 104) 7¢ &bk, o -
T b EJER LTV %,

1L i. 195—198, IL i. 229—-234 ® Helena OHi LW, Lo L, Helena LB LI 10
ol ”"TZ)!I TR A B, TILE 203216 w B,

Demetrius (23845 "spaniel” O X 5 Mk,

SEIEET— 50 Lysander OROBFNZDTL Lo LHNEL B

My lord, I shall reply amazedly,

Half sleep, half waking : but as yet, I swear,

I cannot truly say how I came here ;

But, as I think, — for truly would I speak,

And now I do bethink me, so it is, —

I came with Hermia hither : (Iv. I. 150—155)
Shakespeare (L E S o BUET, =Y V= ARIOBI T, — 850 ofE  H OGS S
bt
Quince t2td, TRILOH 5 < XU (quoins) ) OBk 0 (Dover Wilson, A Midsummer
Night's Dream, The New Shakespeare, Cambridge. 1924, p. 102), Bottom %, [5¥%X |,
Snug L, BRI ENT IO ED L ENH B, Flute 11, SVTHLTHDBD, A4 v DL
Sa AL HELERTLOT, B L5 A, Twb L, Starveling 13, FEREI -
TM%@ﬂ%K%chbéﬁﬁ#B i & o TR BT TH Bo Snout 126 M0 ) o
e D, Wi Lic EwBlET 54 7 vy BOMEFIC S S LV ARITH B,

Pz, Quince NS EAUE, THOXEHbhd] bW ARE LAY, [HONEIT4 ]
(disfigure the person of Moonshine) (1.62) (A zV » 753, LT kt\of’é"ikt\?ééklék
FELT B, Fio, FIUFELTH, Bottom 2T, [HOFENWI L0 % 24 OIEA
7243,) (he is a very paramour for a sweet voice) (1. 11) &k~ Flute &2, (4 A] (para-
gon (1. 12) }:it'iii.hfln%o

Bottom D¥si 3 BEHEDHEILBHO U ST TEAIUTRD LB D TH B,

"You were best to call them generally” (1. 1. 2—3) (f 2V v 783, DUFRED, “gener-

ally” 1% “severally” O, “we may rchearse most obscenely and courageouly.” (L. ii,

110—111). “obscenely” (¥ “seemly” DR, “there is not a more fearful wild-fowl than
your lion living.” (IIL. i. 32—34). “wild-fowl” (X “wild-beast” DA, “the {lowers of
odious savours sweet.” (IIL. i. 84), “odious” (¥X"odorous” D, “I have an exposition of
sleep come upon me.” (IV. i. 41—42), “exposition” (L “disposition” DL,
KDEBETALTO—HEEL L 5,

Nay, you must name his name, and half his face must be seen through the lion's
neck : and he himself must speak through, saying thus, or to the same defect,—’Ladies,’
—or ‘Fair ladies, —1 would wish you,/—or ‘I would request you,’—or ‘1 would entreat
you,—not to fear, not to tremble’:

Sister Miriam Joseph (i, Shakespeare's Use of the Arls of Language, (New York,
1947) p. 55T, “hypallage” 122 TH U T B,

H (7)) W,

IWARBEE Ty 2 A 2 ACTOES L HM] (5

W, 1959) pp. 4748





